
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com   

Webpage: stfortunata-brooklyn.orgYou can also find us on Facebook and Youtube

SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES  7:30 PM 
Misa y Grupo de Oración-Sótano 
de la Iglesia en español 
 
THURSDAY/JUEVES 
4:00-7:00 pm:  
Blessed Sacrament Adoration/
Adoración al Santísimo 
 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
1st SATURDAY/ 1er SABADO 
7:00 PM: Misa del Divino Niño 
Viajero Rey de Reyes  

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Her rera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr . Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Har ry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant/Bookkeeper:  
Mrs. Maria Jorge  
Secretary: Mrs. Julia Lopez 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña 
Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez 
Music Director: Mr. Edward McKenna 
 

SACRAMENTS 
BAPTISM: Arrangements should be made one 
month prior to Baptism. Please call or come to the 
rectory for information. Children 6 years or older 
should register for Religion classes. 
MARRIAGE: Arrangements should be made at 
least six months in advance. Please call the rectory 
for an appointment. For marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the 
church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM—4:00 PM 
Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:  
12:30 to 1:00pm 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If 
you are homebound you can see the Sunday Mass every 
week.  If you are in good health and able to come we 
encourage you to participate in person.  To see it Online go 
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also 
you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas 
en vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su 
casa puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena 
salud es su deber participar de  la Misa en persona.  Para 
verla por internet visite nuestra página: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  
 

SACRAMENTOS 
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con 
un mes de anticipación. Para información de fechas 
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina 
parroquial. Niños de 6 años en adelante deben 
registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los ar reglos deben de hacerse 
con el Sacerdote por lo menos seis meses de 
anticipación. Por favor llamen a rectoría para hacer 
una cita.  Para el cursillo pre-matrimonial inscríbase 
en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 p.m. en 
la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS   

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, consisting of the  following Parishes: 
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. 
Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. Rita.  

OCTOBER 
MONTH 
OF THE 
HOLY 

ROSARY 
 

OCT. 6, 
2024 



Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time/Vigésimo-Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario  

Saturday, October 5th /Sábado 5 de October 
8:00 am:1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas 
7:00 pm: Ecuadorian Mass Rey de Reyes  
 
27th Sunday in Ordinary Time, October 6th/ XXVII Domingo Del Tiempo Ordinario, 6 de Octubre 
Second Collection: Defray the Cost of Special Maintenance  
9:15 am:  
1)  For the Families Praying for Fruit of the Womb  
2) †For the Repose of the Soul of Prisciliano Bacat (D), Sr. Lucita Bacat 
3) Birthday Thanksgiving and Blessed Kelsey Onyia, The Family 
4) †For the Repose of the Soul of Patrick Joseph (D), The Srs. Of St. Fortunata 
10:45 am:  
1) †Rafael Espinal (9 meses de fallecido), Su Familia 
2) Para que Dios Bendiga a la Familia Diaz Tineo, Leonida 
3) †Amada Tatis (3 meses de fallecida), Felicia y Familia 
4) †Eduardo Duran (5 meses de fallecido), Esposa e Hijos 
5) †Juan De Dios (D), Su Madre Georgina 
12:15 pm: 
1) †Jocelyne Mills (Birthday Remembrance), Mills Family 
1:30 pm:  
1) For World Peace 
 
Monday, October 7th/Lunes 7 de Octubre 
8:00 am: 1) Para que Dios Bendiga y Proteja a Ashley y Sofia Lopez 
 
Tuesday, October 8th/Martes 8 de October                                             
8:00 am: 1) †For the Repose of the Soul of Jairo Guerra, Parents 
 
7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oración 
                  
Wednesday, October 9th/Miércoles 9 de Octubre 
8:00 am:  1) †Frank (D), Mary (D)& Angela Danisi (D), The Danisi Family 
                                             
Thursday October 10th/Jueves 10 de Octobre 
8:00 am: 1) †Por Eterno Descanso de las Almas de Ignacia Blas y Angel Bonfil  
                 2) Para que Dios Bendiga y Proteja a Ashley y Sofia Lopez 
4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration-Rosary—Adoración al Santísimo- Rosario  
 
Friday, October 11th/Viernes 11 de Octubre 
8:00 am:1) Birthday Blessings for Jermaine Lorell, Claudette 
               2) Para que Dios Bendiga y Proteja a Ashley y Sofia Lopez 
 
Saturday, October 12th /Sábado 12 de October 
8:00 am: 1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) †Daniel Valentin (1 año y 8 meses de fallecido), Su Viuda e Hija 
                2) †Limarys Roasario Laboy (2 meses de fallecida), Titi Lucy y Prima Nilsa 
 



• Charismatic prayer group in Spanish, every Tuesday at 
7:30 p.m. in the Church Basement. 

 
• Cursillo group meetings every Sunday after the Spanish 

Mass in the Church Basement. 
 
• African Community Meetings: Last Sunday of each month 

after the 9:15 a.m. Mass in the church basement. 
 
• Bible Group meetings on Tuesdays, after the 8:00 a.m. 

Mass in the Rectory Basement. 
 
• Youth Group: Meetings are every Sunday from 10:30 

a.m. to 11:30 a.m.  
  
• Couples Encounter:  All couples are invited to attend our 

Encounter in Spanish every 2nd Friday of  each month at 
7:30 p.m.  in the Church Basement.  

 
• The rosary is prayed every Sunday right after the 9:15am 

mass, in Spanish. You are welcome to join us.  
 

• Anyone requesting a Mass Intention please call or visit 
our office at least two weeks in advance. You may 
book an intention now for any date during the year. 

 
• We have noted that some children have been pulling at the 

metal cross decoration front doors. 
    Please be mindful of this to ensure safety and the             

integrity of the parish. Let us take care of our church, thank 
you. 

 

• Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday from 
4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church.  

 
 

OCIA 
• Our parish is offering classes for adults  
(16 and older) who have not received all their 
Sacraments 
       ~ Baptism, Eucharist, Confirmation ~ 
Those of other religions who would like to 
learn about the Catholic Faith are also 
welcome. 
 
For Registration please call the rectory office: 
Mon. to Fri.  9:00 a.m. to 3:30 p.m.  
 

 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

 
• Legión de María en español, todos los miércoles a 

las 6:00 p.m. en el sótano de la iglesia. 
 
• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los domingos 

después de la Misa en el sótano de la Iglesia. 
 
• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los domingos 

de 10:30 a. m. a 11:30a. m.  
 
• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas estan 

invitadas. Próxima Reunión:  Segundo Viernes de 
Agosto a las 7:30 p.m. en el Sótano de la Iglesia. 
 

• Se rezará el rosario en español todos los domingos 
antes de la misa de las 10:45am, les pedimos que 
mientras vayan llegando se integren por favor.  

 
• Para anotar Intenciones de Misas por favor 

hágalo por lo menos con dos semanas de 
anticipación. Puede anotar las Misas por el año.  
La ofrenda la puede traer cuando se acerque cada 
fecha.  

 
• Adoración al Santísimo Sacramento: 

    Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m. en la 
glesia. 

 
OCIA 

• Nuestra Parroquia ofreciendo clases 
para adultos (mayores de 16 años) que 
no han recibido todos sus Sacramentos: 

~ Bautizo, Eucaristía y Confirmación ~ 
Los de otras religiones que le gustaría 
aprender sobre la fe Católica también son 
bienvenidos. 

 
Para Inscribirse por favor llame a la oficina 

parroquial : 
Lunes a Viernes 9:00 a.m. – 3:30 p.m. 

 
 

 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 



   From the Desk of the Pastor ...    From the Desk of the Pastor ... 
 

Dear brothers and sisters: 

 “The Lord God said: ‘It is not good for the man to be alone. I will make a suitable partner for 
him.’… 
So the Lord God cast a deep sleep on the man, and while he was asleep, he took out one of his ribs 
and closed up its place with flesh. The Lord God then built up into a woman the rib that he had taken 
from the man. When he brought her to the man, the man said: ‘This one, at last, is bone of my bones 
and flesh of my flesh; this one shall be called woman, for out of 'her man’ this one has been taken.’ 
That is why a man leaves his father and mother and clings to his wife, and the two of them become 
one flesh.” 
The creation of man and his environment is the subject of the first part of this passage. The creation 
of woman is the climax of the scene: she is taken from man himself and she is identified with him; 
she is his appropriate helper and complement. What was separate becomes one in the perfect unity of 
love.  The final reference to nakedness is a sign of the state of original happiness and the unfolding 
story of man's sin.    

 The man in paradise, without the complement of the woman, was an unfinished creation. The 
same thing happened to the woman without man. Man and woman are two parts of a whole that 
results in a completed creation with the capacity and mission to transmit the life that they themselves 
have received. Thus, they become collaborators with God, the author of life. 

 Sociologists and psychologists proclaim that the fullness and happiness of a stable couple is 
the starting point for the good of society. A growing number of experiences speak of situations in 
which love has died out and, in fact, the union is broken with or without an official public breakup. It 
is a passionate subject. Many of the growing number of couples that are haaving difficulties is simply 
because of incompatibility.  Breakups between celebrities with prospects of new relationships, 
beautiful but unhappy women or desperate stars... are the number one topic on social networks. With 
ill-will they often harshly and erroneously criticize the church; rather, they need to look at themselves 
who think that “money can buy anything”. We live in a civilization of concepts. But what is real is 
that the traditional family - father, mother, children, is threatened. 

 "What God has joined together, let no man separate"... When reading this text of our faith, let 
us consider what to decide or advise in a case of divorce. In our parish we have a group of couples, 
who seek to make a difference, as a Church, in today's troubled world, riddled with gender ideology. 
There is much to do; join the couples group; it is never too late. Welcome! For more information see 
the bulletin.                                

 

Blessings. 

Fr. José Francisco Herrera. 

 



 

   Del Escritorio Del Párroco...      Del Escritorio Del Párroco... 
  

Queridos hermanos y hermanas: 

 En aquel día, dijo el Señor Dios: "No es bueno que el hombre esté solo. Voy a hacerle a 
alguien como él, para que lo ayude". Entonces el Señor Dios hizo caer al hombre en un profundo 
sueño, y mientras dormía le sacó una costilla y cerró la carne sobre el lugar vacío y de la costilla que 
le había sacado al hombre, Dios formó una mujer. Se la llevó al hombre y éste exclamó: "Esta sí es 
hueso de mis huesos y carne de mi carne. Esta será llamada mujer, porque ha sido formada del 
hombre". Por eso el hombre abandonará a su padre y a su madre, y se unirá a su mujer y serán los dos 
una sola cosa. El objeto del primer acto del drama es la creación del hombre y su ambiente. La 
creación de la mujer constituye el punto culminante de la escena: es sacada del mismo hombre, es 
idéntica a él, es la ayuda y complemento adecuado. Lo que era uno tiene que volver a encontrarse en 
la unidad perfecta del amor. La alusión final, la desnudez, es signo del estado de felicidad original y 
abre el relato a la historia del pecado del hombre. 

 El varón del paraíso era una creación inacabada, sin el complemento de la mujer. Lo mismo le 
pasaba a la mujer sin el varón. Varón y mujer son dos sumandos cuya suma da por resultado una 
creación completa con capacidad y misión de transmitir la vida que ellos mismos han recibido. Así se 
convierten en colaboradores de Dios, autor de la vida. 

 Sociólogos y psicólogos, pueden cantar la plenitud y dicha de una pareja estable como punto 
de partida para el bien de la sociedad. Experiencias crecientes hablan de situaciones en que el amor se 
extinguió y la unión está rota de hecho con o sin ruptura oficial pública. Es un tema que apasiona. 
Crece el número de parejas con dificultades en cuanto pareja o simplemente desemparejadas. 
Rupturas entre famosos, nuevas uniones en perspectiva, bellas princesas tristes o estrellas 
desesperadas... son el tema número uno de las redes sociales. Y luego la crítica contra la Iglesia y la 
sentencia contra su sentencia es dura, con dinero se consigue todo'. Suele haber inexactitud, mala 
voluntad. Vivimos una civilización de opiniones. Pero lo que sí es real, es que la familia tradicional, 
papá, mamá, hijos, está amenazada. 

 "Lo que Dios ha unido, no lo separe el hombre"... Al leer este texto desde la fe, imaginemos 
qué decidir o aconsejar en un caso de divorcio. Mejor dicho, más vale prevenir que lamentar. Y es en 
nuestra parroquia que contamos con un grupo de parejas, que busca hacer la diferencia, como Iglesia, 
en el mundo convulsionado de hoy, acribillado con la ideología de género. Hay mucho por hacer, 
intégrese, siempre es tiempo. Bienvenidos. Para mayor información, encuéntrenos en el boletín.  

Bendiciones. 

P. José Francisco Herrera. 



Perpetual  
Candle Racks 

Annual Memorial Candles are available 
for remembrance of your deceased loved 
ones.  They are located near St 
Fortunata’s Statue in back of the church. 
You may reserve a candle which will be 
lit and memorialized with the person’s 
name for one full year; the donation is 
$75. At the end of the year, you may 
renew your candle for as often as you 
wish. Reservation forms are available.  
the Rectory (718) 647-2632.  

Hay Velas Conmemorativas Anuales 
disponibles para recorder a su ser querido.  
Se encuentran cerca de la estatua de Santa 
Fortunata. Puede reservar una vela que se 
recordará y encenderá con el nombre de ser 
querido, durante un año complete, por una 
donación de $75. 
 Al final de un año, podrá renovar su vela por 
otro año, con la frecuencia que desee. Los 
formularios de reserva están disponibles si está 
interesado. Comuníquese con la rectoría al 
(718) 647-2632 

PERPETUAL CANDLE OF ST. FORTUNATA 
 

 
Contribution $75 (for one full year/por todo un año)  

  
Name of Descend / Nombre del Difunto:____________________________________________________________ 
 
 By / Pedido Por:________________________________________________________________________________ 
 
Phone #/ Telefono: __________________________________ 

 
Date/Fecha: ________________________________________ 

Fatima Prayer for America, Rosary-Rally  

Let us honor Our Lady of Fatima in a 
special way by participating in the Fatima 
Prayer for America, Rosary-Rally on  

Saturday, October 12th, 2024 at 12:00 
noon, here at St. Fortunata’s in Front of 
the Church. 

 
Maratón del Rosario  

 
Honremos a Nuestra Señora de Fátima 
de una manera especial participando en 
el Maratón del Rosario- el sábado 12 de 
octubre 2024 a las 12:00 del mediodía, 
aquí en St. Fortunata's frente a la 
Iglesia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Name of the Deceased/Nombre del Difunto:___________________________________________________________________ 
 
Requested by/De parte de:_________________________________________ (only the name of the deceased will appear in the  
 
candle/ Solo el nombre del difunto aparecerá en la vela)  
 
Telephone _______________________________________       $30 Donation:____________ 

All souls day is fast 
approaching  

Again this year we are dedicating 
candles to pray for our beloved 

departed. Candles will be lit during the Masses 
for the whole month of November.  If you 
would like to dedicate one for your beloved 
deceased, Please fill out this form and drop it 
in the  collection basket or bring it to the 
rectory  by October 30th. Donation $30.- 

La fecha del Día de Todos los 
Difuntos se está acercando.  

Al igual que el año pasado vamos a 
dedicar un estante con velones por 

los difuntos. Si le interesa prender uno de estos 
velones a un ser querido por favor llame a la 
oficina o llene el formulario y póngalo en la 
canasta de la colecta  antes del 30 de Octubre.  
el costo  será de $30 por todo el mes de 
Noviembre. 



 
 

 
 

 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as a 
Parishioner) to please use this form to register.  Please give it ei-
ther to a Priest or put it in the collection basket in order to receive 
your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 

 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

PRAY  FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS 

 Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington,  Paula Edgar, Judy Watson, Michelle 
Davis, Faneeza Mower, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela Camacho, Ana 
Julia Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi 
(Cookie), Damani Higgins,  Verna Smith,  Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl Stiell, Roland 
Stiell, Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr. Joseph 
LaFontant,  Mavis Meyers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Terry Cooper, Dianne Adonis, Oliver 
Hosang, Irv BeHar, Nicole Gaddy, Starly Dubois, Takiema Bunche Smith, Jacqueline Norries, Dwayne Smith,  
Michael Smith, Tetina Bunche, Yvrose Destra, Luz Del Orbe  
 
We greatly appreciate a call for any updates about all  our sick parishioners. Thank You! Agradecemos 
enormemente una llamada para recibir  actualización sobre todos nuestros feligreses enfermos. ¡Gracias! 

 

The Tree of Life, located in the 
entries of Church offers a wonderful 
opportunity to perpetuate memories 
of special moments and people. If 
you wish to join us in this Parish 
enterprise, please call:                 
(718) 647-2632, or stop by the 
Rectory Office for more information 
or an application. 

El Árbol de la Vida, ubicado en la parte 
trasera de la Iglesia, ofrece una 
maravillosa oportunidad de perpetuar 
recuerdos de momentos y personas 
especiales. Si desea unirse a nosotros en 
esta iniciativa parroquial, llame al      
(718) 647-2632 o visite la Oficina de la 
Rectoría para obtener más información o 
una solicitud. 

Parish Purgatorial  
Society Purgatorial Society—In Addition to our 

Mass intentions you may witch to 
remember your loved ones by enrolling 
them in the Purgatorial Society.  
Enrollees are remembered every Saturday 
at the 8:00 a.m. Mass for a full year for a 
donation of $25. 
Please stop by the Rectory Office for 
more information or an application. 

La Sociedad del Purgatorio: además de 
nuestras intenciones de la Misa, puede 
recordar a sus seres queridos registrandolos a 
la Sociedad del Purgatorio. Los inscritos son 
recordados todos los sábados en la Misa de 
las 8:00 a. m. durante un año completo por 
una donación de $25. 
Por favor, pase por la Oficina de la Rectoría 
para obtener más información o una solicitud. 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

 
 

Available for your ad. 
 

Disponible para su anuncio 

 

 

You will not lose your home care benefits if you 
decide to join us! 

No perdera sus beneficios de atencion domicilaria si 
decide unirse a nosotros! 

 

509 Liberty Ave, Brooklyn NY 11207  
Funeraria Juan-John's Funeral Home  

Solidarity Classify: 
 A parishioner of our parish has a room 
available for rent. Those interested 
please call 347-495-3526 Betty 
 
Clasificado de Solidaridad: 
Una feligres de nuestra parroquia tiene 
un cuarto disponible para la renta. 
Interesados favor de llamar a  
 347-495-3526 Betty 
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